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Sicherheitshinweise für die REAR SIGHT WHITE
DOT STD C&amp;D, HÖHE 7.4
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die REAR SIGHT WHITE DOT STD C&amp;D, HÖHE 7.4 von Beretta USA
entschieden hast. Diese Anleitung bietet dir wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und
Entsorgung des Produkts. Bitte lies die folgenden Hinweise sorgfältig durch, um die Sicherheit während der
Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für deinen spezifischen Waffentyp geeignet ist.
Verwende das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Informiere dich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen und
Zubehör.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Visierung nur in Verbindung mit kompatiblen BerettaWaffen.
Achte darauf, dass die Visierung fest und sicher montiert ist, um ein Verrutschen während der Benutzung
zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig die Stabilität der Visierung, insbesondere nach häufigem Gebrauch.
Vermeide es, die Visierung mit aggressiven Chemikalien oder Lösungsmitteln zu reinigen, um
Beschädigungen zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Entferne die alte Visierung, falls vorhanden, gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setze die neue REAR SIGHT WHITE DOT STD C&amp;D in die vorgesehene Halterung ein.
Stelle sicher, dass die Visierung korrekt ausgerichtet ist und fest sitzt.
Verwende geeignete Werkzeuge, um die Visierung sicher zu befestigen.

Nutzung:2.

Überprüfe vor jedem Gebrauch die Ausrichtung und den Zustand der Visierung.
Nutze die Visierung nur in einer sicheren Umgebung, die für das Schießen geeignet ist.
Achte darauf, dass alle Sicherheitsmaßnahmen beim Schießen beachtet werden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Waffen und Zubehörteilen.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Region, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler.



Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen bereit hast, um eine schnelle Antwort zu erhalten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitsanweisungen den Anforderungen der EU Allgemeinen
Produktsicherheitsverordnung (GPSR) entsprechen und dir helfen sollen, das Produkt sicher und
verantwortungsbewusst zu nutzen.



Safety Instruction Guide for REAR SIGHT WHITE
DOT STD C&amp;D, HEIGHT 7.4
Introduction
Thank you for choosing the REAR SIGHT WHITE DOT STD C&amp;D, HEIGHT 7.4 from Beretta USA. This guide
provides essential safety information and instructions for the proper use and maintenance of your rear sight.
Please read this guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and related accessories with care.
Ensure that the rear sight is compatible with your firearm model (PX4).
Store the product in a safe place, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the rear sight for any signs of damage or wear.
Use the product only for its intended purpose as specified in this guide.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to modify or alter the rear sight in any way.
Ensure that the firearm is unloaded before installation or adjustment of the rear sight.
Use appropriate tools for installation to avoid damaging the rear sight or firearm.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment when using your firearm.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage and modifications.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing rear sight if applicable, following the manufacturer's instructions.
Align the new rear sight with the mounting slot on the firearm.
Secure the rear sight using the appropriate screws or fasteners provided.
Verify that the sight is firmly attached and does not wobble.

Usage:2.

When aiming, align the white dot of the rear sight with the front sight for accurate targeting.
Practice regularly to become familiar with the sighting system and improve shooting accuracy.
Clean the rear sight periodically to maintain visibility and functionality.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic and firearm accessories.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the REAR SIGHT WHITE DOT STD C&amp;D, HEIGHT 7.4, please refer to
the manufacturer's website or customer service for assistance.

By following these guidelines and instructions, you will ensure safe and effective use of your rear sight. Thank



you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Producto: Mira Trasera Punto Blanco STD
C&amp;D, Altura 7.4
Introducción
Gracias por elegir la Mira Trasera Punto Blanco STD C&amp;D, Altura 7.4 de Beretta USA. Este producto ha sido
diseñado para mejorar la precisión de tu arma. Sin embargo, es fundamental seguir las pautas de seguridad
para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información importante sobre el uso seguro, la
instalación y el mantenimiento de la mira trasera.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja tu arma como si estuviera cargada.
Asegúrate de que el área esté libre de personas y obstáculos antes de disparar.
Usa siempre protección ocular y auditiva al disparar.
Mantén la mira y el arma fuera del alcance de los niños.
No uses la mira si está dañada o si notas alguna anomalía.
Sigue las recomendaciones del fabricante para el mantenimiento y la limpieza.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Verifica que la mira esté correctamente instalada antes de usarla.
Asegúrate de que el punto de mira esté alineado correctamente con el cañón del arma.
No intentes modificar la mira; cualquier alteración puede comprometer su seguridad y funcionalidad.
Si experimentas problemas al usar la mira, deja de usarla inmediatamente y consulta a un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Herramientas necesarias:1.

Destornillador adecuado
Llave Allen (si es necesario)

Pasos de instalación:2.

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un lugar seguro.
Retira la mira antigua, si es necesario, siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca la nueva mira trasera en la base correspondiente.
Asegúrate de que esté alineada correctamente y fija.
Aprieta los tornillos con el destornillador o la llave Allen, según sea necesario.

Uso

Apunta siempre en dirección segura.
Ajusta la mira según tus preferencias y tipo de tiro.
Realiza pruebas de disparo para asegurarte de que la mira esté correctamente calibrada.
Mantén la mira limpia y libre de obstrucciones para un rendimiento óptimo.



Instrucciones de Eliminación
No deseches la mira en la basura común.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas.
Si la mira está dañada, llévala a un centro de reciclaje especializado o a un distribuidor autorizado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas relacionadas con la seguridad de este producto, asegúrate de contactar a un representante de
Beretta USA o consulta el sitio web oficial para más información.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de cada usuario. Mantente informado sobre las actualizaciones
de seguridad y sigue las pautas para disfrutar de tu producto de manera segura.



Guide de Sécurité pour la Hausse Arrière Point
Blanc STD C&amp;D, Hauteur 7.4
Introduction
Merci d'avoir choisi la Hausse Arrière Point Blanc STD C&amp;D, Hauteur 7.4. Ce produit est conçu pour
améliorer la précision de votre arme tout en garantissant la sécurité de son utilisation. Ce guide te fournira des
instructions claires sur l'utilisation, l'installation, et les précautions de sécurité à respecter.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser la hausse arrière si elle présente des signes de dommage.
Utilise uniquement des pièces et accessoires compatibles avec le modèle PX4 de Beretta.
Évite d'utiliser la hausse dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Retire l'ancienne hausse si nécessaire en suivant les instructions du fabricant.
Fixe la nouvelle hausse en t'assurant qu'elle est bien alignée et sécurisée.
Vérifie que la hausse est solidement installée avant d'utiliser l'arme.

Utilisation :2.

Prends le temps de t'habituer à la nouvelle hausse avant de tirer.
Effectue des tests de tir dans un environnement sûr pour t'assurer que la hausse fonctionne
correctement.
Reste attentif aux changements dans la performance de la hausse lors de l'utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères. Suis les réglementations locales pour la mise au
rebut des équipements de tir.
Si le produit est endommagé et ne peut plus être utilisé, assuretoi qu'il est détruit de manière sécurisée
pour éviter tout risque d'accident.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, il est important de contacter un
professionnel ou le service client de Beretta USA. Assuretoi de conserver ce guide pour référence future et
vérifie régulièrement les mises à jour concernant le produit via la plateforme de sécurité de l'UE.



En suivant ces instructions, tu contribueras à assurer ta sécurité ainsi que celle des autres lors de l'utilisation de
la Hausse Arrière Point Blanc STD C&amp;D, Hauteur 7.4. Merci de respecter ces consignes et de faire preuve
de prudence.



Guida alla Sicurezza del Prodotto: Mirino
posteriore punto bianco STD C&amp;D, altezza
7,4
Introduzione
Grazie per aver scelto il Mirino posteriore punto bianco STD C&amp;D, altezza 7,4. Questo prodotto è progettato
per migliorare la precisione e l'affidabilità della tua arma. È importante seguire attentamente le linee guida di
sicurezza e le istruzioni fornite in questo documento per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con le normative locali e nazionali relative all'uso delle
armi.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare un prodotto
danneggiato.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sulle eventuali comunicazioni di richiamo tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il mirino in condizioni di scarsa visibilità o in ambienti pericolosi.
Assicurati che il mirino sia installato correttamente prima di ogni utilizzo.
Non tentare di smontare o modificare il mirino senza l'assistenza di un professionista.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso dell'arma.
Rivolgiti a un esperto in caso di domande o dubbi sull'uso del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi1.
cacciaviti e chiavi.
Rimozione del vecchio mirino: Se stai sostituendo un mirino esistente, rimuovilo con attenzione2.
seguendo le istruzioni del produttore.
Posizionamento: Allinea il mirino posteriore punto bianco STD C&amp;D, altezza 7,4 sulla slitta del tuo3.
modello Beretta PX4.
Fissaggio: Utilizza le viti fornite per fissare il mirino in posizione. Assicurati che sia ben saldo.4.
Controllo finale: Dopo l'installazione, verifica che il mirino sia allineato correttamente e che non ci siano5.
movimenti.

Uso

Prima di utilizzare l'arma, assicurati che sia in condizioni di funzionamento ottimali.
Utilizza il mirino per allineare il tuo tiro, mantenendo sempre la sicurezza come priorità.
Dopo l'uso, pulisci il mirino e controlla eventuali segni di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti.



Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio dei materiali plastici e
metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o un esperto in armi. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti per ricevere assistenza adeguata.

Seguendo queste linee guida, potrai utilizzare il tuo Mirino posteriore punto bianco STD C&amp;D in modo sicuro
ed efficace. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for REAR SIGHT WHITE DOT STD
C&amp;D, HØYDE 7.4
Introduksjon
Takk for at du valgte REAR SIGHT WHITE DOT STD C&amp;D, HØYDE 7.4 fra Beretta USA. Dette produktet er
designet for å forbedre sikteopplevelsen på din Beretta PX4. For å sikre trygg og effektiv bruk av produktet,
vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Bruk alltid verneutstyr når du håndterer våpen.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til lokale myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet dersom det er synlige skader.
Kontroller at sikten er riktig justert før bruk.
Bruk ikke produktet i kombinasjon med ikkekompatible våpen.
Sørg for at området rundt deg er klart før du bruker produktet.
Vær oppmerksom på at feil bruk kan føre til skade på deg selv eller andre.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av sikten

Verktøy som kreves: Sørg for å ha passende verktøy for installasjon, inkludert skrutrekker og eventuell1.
spesialverktøy som kreves for din Beretta PX4.
Fjern det gamle siktet: Bruk verktøyet til å forsiktig fjerne det gamle siktet fra våpenet.2.
Installasjon av det nye siktet:3.

Plasser det nye REAR SIGHT WHITE DOT STD C&amp;D på våpenet.
Sørg for at siktet sitter godt og er i riktig posisjon.
Fest siktet med skruer og stram dem forsiktig.

Justering av siktet: Etter installasjon, juster siktet for å sikre nøyaktighet. Følg produsentens4.
instruksjoner for justering.

Bruk av sikten

Når du bruker produktet, sørg for at våpenet er i en sikker tilstand.
Fokuser på målet og bruk sikten til å justere skuddene dine.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og vær alltid klar til å handle sikkert.

Avfallsinstruksjoner
Når du ikke lenger trenger produktet, må du kaste det på en ansvarlig måte.
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering av tekniske produkter.
Unngå å kaste produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere støtte eller spørsmål om sikkerhet, vennligst kontakt produsentens kundeservice eller besøk
deres offisielle nettside. Det er viktig å ha tilgang til nødvendig informasjon for å bruke produktet på en trygg
måte.

Ved å følge disse retningslinjene, kan du sikre en trygg og effektiv bruk av REAR SIGHT WHITE DOT STD
C&amp;D, HØYDE 7.4. Takk for at du tar deg tid til å lese og forstå disse instruksjonene.



Instrukcja bezpieczeństwa dla TYLNEJ SZYBY
BIAŁY PUNKT STD C&amp;D, WYSOKOŚĆ 7.4
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Tylnej Szyby Biały Punkt STD C&amp;D, Wysokość 7.4 od Beretta USA. Naszym celem jest
zapewnienie bezpiecznego i skutecznego użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Sprawdzaj produkt przed każdym użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim organom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Używaj tylko oryginalnych części zamiennych Beretta, aby zapewnić prawidłowe działanie.
Unikaj używania produktu w warunkach ekstremalnych, takich jak bardzo wysokie lub niskie temperatury.
Nie modyfikuj ani nie dokonuj zmian w produkcie, które mogłyby wpłynąć na jego bezpieczeństwo.
Upewnij się, że produkt jest prawidłowo zamontowany przed użyciem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Przygotowanie: Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i części.1.
Instalacja:2.

Zdejmij starą tylną szybę, jeśli jest zainstalowana.
Umieść nową tylną szybę w odpowiednim miejscu.
Użyj odpowiednich śrub i narzędzi do mocowania szyby.
Sprawdź, czy szyba jest stabilna i prawidłowo zamocowana.

Użytkowanie:3.
Używaj produktu zgodnie z instrukcją obsługi broni, do której jest przeznaczony.
Regularnie sprawdzaj stan szyby i jej mocowanie.
W przypadku jakichkolwiek problemów skontaktuj się z serwisem technicznym.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli istnieją specjalne przepisy dotyczące utylizacji sprzętu.
Zasięgnij informacji w lokalnym punkcie zbiórki odpadów dotyczących bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
prosimy o kontakt z lokalnym przedstawicielem Beretta USA.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji i życzymy bezpiecznego użytkowania Tylnej Szyby Biały Punkt STD
C&amp;D, Wysokość 7.4.



REAR SIGHT WHITE DOT STD C&amp;D, HEIGHT
7.4 Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa REAR SIGHT WHITE DOT STD C&amp;D, HEIGHT 7.4 tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on
suunniteltu käytettäväksi Beretta PX4 aseissa, ja sen tarkoituksena on parantaa tähtäystä. Tässä ohjeessa
annetaan tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista tuote ennen käyttöä vahinkojen tai puutteiden varalta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitetuissa olosuhteissa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että kaikki asennustyöt tehdään turvallisessa ympäristössä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa asennuksen aikana, jotta vältät vaurioita.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Poista ase käytöstä ja varmista, että se on tyhjennetty.
Irrota vanha takatähtäin, mikäli sellainen on.
Aseta REAR SIGHT WHITE DOT STD C&amp;D, HEIGHT 7.4 takatähtäin paikalleen.
Varmista, että tähtäin on oikein kohdistettu ja kiinnitä se tiukasti paikalleen.
Tarkista, että tähtäin on tukevasti kiinni ja ei liikahda.

Käyttö2.

Suuntaa ase turvalliseen suuntaan ennen laukaisua.
Käytä tähtäintä aseen kohdistamiseen tarkasti.
Harjoittele tähtäyssääntöjä turvallisessa ympäristössä, ennen kuin käytät asetta käytännön
tilanteissa.

Hävittämisohjeet
Tuotteen hävittäminen tulee tehdä paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteys paikallisiin jätehuoltoorganisaatioihin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja Tukipalvelusta
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Kaikilla
tuotteilla tulee olla EUpohjainen yhteyspiste turvallisuuskysymyksiä varten.



Kiitos, että valitsit REAR SIGHT WHITE DOT STD C&amp;D, HEIGHT 7.4 tuotteen. Huolellinen käyttö ja ylläpito
varmistavat turvallisen ja tehokkaan toiminnan.



Säkerhetsinstruktioner för REAR SIGHT WHITE
DOT STD C&amp;D, HÖJD 7.4
Introduktion
Tack för att du valt REAR SIGHT WHITE DOT STD C&amp;D, HÖJD 7.4 från Beretta USA. Denna produkt är
designad för att förbättra din siktesupplevelse. För att garantera säker användning och långvarig funktionalitet,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att sikten är korrekt installerad innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar vapen.
Se till att vapnet är i säkert skick innan du installerar eller justerar sikten.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Använd inte produkten om den har skadats eller om det finns tecken på defekter.

Instruktioner för installation och användning

Installation av siktet:1.

Ta bort det gamla siktet om det finns ett installerat.
Rengör området där det nya siktet ska installeras.
Placera det nya siktet på rätt plats och se till att det är i linje med vapnet.
Fäst siktet enligt tillverkarens anvisningar.

Användning av siktet:2.

Ställ in siktet för att passa dina personliga preferenser.
Kontrollera siktesinställningarna innan varje användning.
Öva på att använda siktet under säkra och kontrollerade förhållanden.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för återvinning och avfallshantering av vapenrelaterade produkter.
Om du är osäker på hur du ska kassera produkten, kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för
vägledning.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor om produkten eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta tillverkaren eller din
återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och andra relevanta uppgifter till hands för snabb hjälp.

Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter!



Pokyny pro bezpečnostní použití výrobku
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili zadní mířidlo bílá tečka STD C&amp;D, výška 7.4 od společnosti Beretta USA.
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání vašeho výrobku v souladu s evropskými
normami bezpečnosti. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a dodržujte je, abyste zajistili bezpečné a
efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že výrobek používáte pouze pro zamýšlený účel.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky poškození nebo opotřebení.
V případě poškození výrobku přestaňte okamžitě používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při manipulaci s výrobkem dodržujte všechny bezpečnostní standardy.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo nekompletní.
Při instalaci a používání výrobku noste vždy ochranné brýle.
Zajistěte, aby byl výrobek správně nainstalován a zajištěn před každým použitím.
Nepoužívejte výrobek v extrémních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho funkčnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje.
Přečtěte si pokyny výrobce k instalaci.

Instalace:2.

Odstraňte staré mířidlo, pokud je to nutné.
Umístěte nové mířidlo na správné místo a ujistěte se, že je pevně zajištěno.
Zkontrolujte, zda je mířidlo správně zarovnáno.

Použití:3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je mířidlo správně nainstalováno.
Používejte mířidlo v souladu s pokyny výrobce a doporučeními pro střelbu.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepalte výrobek a nezahazujte ho do běžného odpadu.
Zvažte možnost recyklace, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoli dotazů nebo obav týkajících se bezpečnosti výrobku se obraťte na místní autorizovaný
servis nebo prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o výrobku, včetně čísla
modelu.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete výše uvedené pokyny. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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